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			1 Najáda

			Výdělek ze své roční stáže bych dal zato, abych ji viděl vté vodě navlastní oči. Nejen ze záběrů kamer hlídajících pláž. Jak připlavala namírných vlnách, stoupla si nadno, šla poněm několik metrů apak se zastavila. Tohle nezaznamenaly ani kamery; nespatřil to nikdo. Když ji zaměřilo jedno otáčející se elektronické oko apak druhé, už tam byla. Stála tam. Být vlny toho rána silnější, namístě by nevydržela, ale pohyb solného roztoku francouzsky zvaného La Manche (Rukáv) aanglicky The English Channel (Anglický kanál) byl pobouřce tak líný, že vydržela stát bez pohnutí dvacet dva minut, než ji pracovník dozorčí služby nasvém monitoru zaznamenal. Mezitím patrně spal. Poslal tam strážníka. Když nani muž vuniformě promluvil, pohlédla naněj jakoby vúžasu. Neřekla ani slovo. Vypadala trochu jako cizinka.

			Později jsme psali tu reportáž aTrevor se zeptal, jestli vím, jak se Kanál řekne bretonsky. Nevěděl jsem aon řekl: Mor Breizh. Uvízlo mi to vhlavě, protože člověku jako já ten název nutně připomíná česká slova „moře“ a„břeh“. Dvě slova, jež ksobě patří, ale nikdy nemůžou znamenat obojí. Buď jedno, anebo druhé. Apřesto: Moře Břeh. Jako byste mostu dali název Řeka nebo řece Most.

			Doktorka Fitzwilliamová pak tvrdila, že by nikdo nevydržel vestudené vodě tak dlouho– právě to je podle ní přesvědčivým důkazem, že dívka svůj vyšinutý stav nehraje. Jak se tam ale ocitla, to Beryl Fitzwilliamová nezkoumala, ani ji to nezajímalo. Jen přidala poznámku, že by člověk, který není naněco takového trénován, těžko uplaval vmoři víc než dva kilometry. Namítl jsem, že ponoční bouři bylo moře nezvykle klidné. Pokud si nevšimla, jevilo se celé jaro neobyčejně teplé azačátek léta je skoro tropický– možná proto se úžina mezi Anglií aFrancií chová tak nevyzpytatelně.

			Pokývala hlavou, myšlenkami jinde. „Možná chtěla doplavat doAnglie, ale nenašla tu Anglii, kterou znala. Aoněměla. Stává se to.“

			Zapochyboval jsem, zda doktorka Fitzwilliamová jako psychiatr využívaný policií je způsobilá něčím přispět.

			„Ale odkud by plavala?“ dumala dál nahlas. „Až zFrancie? Tomu sám nevěříte.“

			Nevěděl jsem, stejně jako nevěděl nikdo zostatních, co si otom myslet. Coru naotevřeném moři neviděli. Viděli ji naokraji– nahranici mezi mořem abřehem. Předpokládali tedy, že připlavala. Aprotože byla vyčerpaná, muselo to být zvelké dálky. 

			Kdybych nepracoval vmístních novinách, asi by se mé cesty sjejími nikdy neprotnuly. Ale byl jsem nastáži vEastbourne Standardu, milých, lehce bulvárních lokálních novinách sympatického, nijak významného přímořského města. Výměnný program pro občany zemí EU.

			Náš deník si zakládá natom, že má „večerní vydání“, což je nesmysl hned ze dvou důvodů: onen „večer“ vredakci začíná už vedvě odpoledne, apak– přestože tenhle čas máme dodržovat, aby ivodpolední edici bylo zakaždou cenu něco nového– nikdo zredaktorů nečeká se svými „večerními“ příspěvky déle než dodvanácti. Uoběda se internetové zpravodajství konzumuje nejvíc. Takže večerní zprávy jdou ven vpoledne.

			Se vším se spěchá, všechno musí být hned. Ale tahle dívka si počkala, než si jí všimli. Že tam vté vodě stojí ačeká. Anebo nečeká, ale naprosto neví, co má dělat. 

			Fotografie, které Standard pustil nainternet, byly různé kvality. Ale jedna se vcelku povedla. Byla ostřejší avůbec mnohem lepší než ta úplně první, pořízená oněco dřív mužem, který fotil své děti, kterak si staví nahranici pláže amoře písečný hrad (blíž kměstu už byla pláž oblázková). Neznámá stála pár metrů zanimi avoda jí sahala popás, možná kousek nad. Musela zrovna připlavat, zplihlé vlasy jí ještě zakrývaly oči. Pozvedala zrovna rozmazané ruce zmoře; zdálo se, že znich crčí voda. Vypadala jako ztroskotaná mátoha, vůbec tam zaty děti nepatřila. Už tehdy bylo vjejím postoji něco nepřirozeně napjatého. Měl jsem dojem, že chodidly hledá pevné dno, ale to se vymílá adrolí aujíždí pod nohama. 

			Seděli jsme vedle sebe vtaxíku. Trevor mě vytáhl zredakce, ať jedu sním; nebudu litovat. Tak trochu zato všechno může on. Zamůj nový osud. Jeho počátek. Ale ono to tak je. Ato se sním už nevídám. 

			Právě Trevor měl veStandardu nastarost stážisty, které každý přehlíží anikdo nepotřebuje, zvlášť teď, když se noviny dělají on-line. Ale já tam byl– vmístních novinách jihoanglického městečka Eastbourne. Podobně natom byl můj anglický kolega, jehož jsem nikdy nepoznal. Věděl jsem oněm jen to, že si praxi recipročně odbývá vregionálním plátku zvaném Karlovarský deník. 

			„Máme scoop,“ mnul si ruce Trevor ajá si nebyl jistý, jestli to myslí ironicky, anebo vážně. Jeho ironie obvykle hraničila scynismem, většinou se dala poznat. Teď ale ne. Měl tím slovíčkem „scoop“ namysli zprávu dne, nebo spíš zprávu týdne či dokonce měsíce, jestli ne rovnou celé sezony, neboť vEastbourne si noviny musí obvykle vystačit sauty– jejich vykrádáním anehodami. Taková vražda se tu uděje jednou zapět let, ajá byl veStandardu právě vevražedném mezidobí– před půl třetím rokem zmizela ze své vily bohatá dědička vestředním věku; poté se ukázalo, že ji zabil její odeset let mladší milenec, co měl sám peněz jako šlupek, protože pracoval jako dispečer letového provozu naletišti Stanwick. Pouhý plat ještě nikdy nikomu nestačil.

			Byl jsem rád, že jsem mezi vraždami, atedy namě žádný hrdelní zločin, jak mu tady říkali, nemůže vyjít, přestože se mé psaní pro Eastbourne Standard mělo týkat především kriminálních skutků. Takže než mě Trevor nasoukal dotaxíku, má poslední reportáž byla oaltánku veveřejném parku, kde každou neděli hrála dechovka, ale vestředu zahorké noci zdvanáctého natřináctého června ho někdo zdemoloval tak, že musel být zparku odstraněn.

			Všeobecně se mínilo, že předčasné léto, které nadarmo spalovalo liduprázdné pláže aohřívalo moře nateplotu, zaniž by se nemusela stydět ani Riviéra, může zavšechny přestupky adrobné zločiny, jež náš jihoanglický kout sužovaly vdobě mého stážování. Ale aby zblázněné pozdní jaro vyvolalo uněkoho vražedné choutky? To ne. Jsme přece vAnglii.

			Trevor mě tedy nareportáž kpolicajtům nevzal proto, že by tam doopravdy čichal nějaký případ, auž vůbec ne scoop, ale potřeboval si to zapsat dovýkazu činnosti. Zamou zdárnou stáž dostával odStandardu příplatek plynoucí zevropských dotací.

			Skutečnou jsem ji tedy viděl až vpolicejní cele. Byla tam proto, že nikdo nevěděl, kdo je; nakonec mohla být odkudkoli. Říkalo se pak, že jenom civí před sebe, nemluví anehýbe se; že ji nějaká událost naotevřeném moři připravila orozum. To však nebyla pravda. Konstábl nás informoval, že během odpoledne chtěla třikrát odejít. Jen tak se zvedla avplavkách, které naní už uschly, zamířila zpolicejní stanice naulici. Eastbourne není zvlášť puritánské město, spíš naopak, amuslimská menšina je tu zanedbatelná, ale přece jenom bylo lepší dát ji pod zámek; už proto, aby někomu nevběhla pod auto. 

			Zpláže ji přivezli vpůl jedenácté. Vevodě byla bůhví jak dlouho, voné strnulé póze odčtvrt nadeset. Když jsme krátce před druhou vyslali zprávu onalezené „mořské panně“ nainternet do„večerního“ vydání, podivil se Trevor, že ji vté vodě nezabilo podchlazení.

			Samozřejmě jsme vredakci probrali možnost, že je to další němý nalezenec, podobně jako ten mladý muž, co se před pár lety jen tak objevil napláži, nemluvil, tvářil se jako šestiletý hošík, pak hrál krásně naklavír aněkdo vtom spatřoval mimořádně sofistikovaný způsob komunikace; asi jako vBlízkých setkáních třetího druhu, když přilétli marťani. Anebo ten jinoch, co ho našli zcela dezorientovaného vleseněkde vNěmecku. Taky zprvu působil jako mimozemšťan.

			„Fakes,“ shrnula je Pauline najednu hromadu, když jsem to sní vposteli probíral. Všecko to byli podvodníci– iti, okterých pak média mluvila světší opatrností nebo raději vůbec. Zčistajasna se někde objevit atajemně mlčet se stalo módou mezi mladými pošetilci, kteří nevěděli, jak jinak nasebe upozornit.

			Vredakci tak přísní nebyli. Eastbourne Standard neměl takhle poutavou zprávu dobrých pět let. Proto potom Trevor skočil amě vzal ssebou, aby zabil dvě mouchy jednou ranou.

			Atak jsme dojeli napolicejní stanici, upřepážky se prokázali novinářskými kartičkami apočkali napříchod konstábla Dunna, který nás dostal nastarost. Nikdy dřív jsem si sžádným anglickým policistou nepodal ruku, nikdy žádnému nebyl takhle nablízku. Byl vysoký aobtloustlý avoněl deodorantem, který jsem používal nastřední škole. (Kosmetika je vskutku nadnárodní aEU je pro ni malý píseček.) Celkem žoviálně klábosil sTrevorem, snímž se znal, zatímco mně zmáčkl ruku, až mi zapraskalo vzápěstí. Při tom utrousil poznámku, že slečnu vežlutých plavkách, co ji ráno „vyzvedli“ napláži, zatím umístili docely, protože jednak se pokusila nejednou odejít apak by to mohla být imigrantka zvýchodní Evropy. Měl jsem pocit, že tuhle poznámku vyřkl poněkud významněji aže byla určena spíš mně než Trevorovi. Takhle něco mu odseknout… Nic mě nenapadlo. Říkal jsem si, že musím být neutrální, ale šlo to ztuha. Uvědomil jsem si, že jak nemám policajty rád doma vČechách, vAnglii to nebude jiné. Vněčem jsou si strašidelně podobní.

			Dívka odchvíle, co si pro ni přijeli napláž, nevyřkla jediné slovo. Se skoro žádným, snad jen lehoučce znepokojeným výrazem hleděla před sebe, načele mělkou vrásku. Občas tence zakňourala, asi jako odrostlejší pes, co je dobře vychovaný, ale přece jen nemá daleko kpanice. Nicméně mlčela dál aani nebylo jasné, zda otázky, jež nani pršely, vůbec slyší.

			Trevor zní byl nadšený. Eastbournský Standard objevil svou hvězdu okurkové sezony. 

			Ale pořád předbíhám.

			Šel jsem zazády konstábla Dunna, narvanými vtuhé černé uniformě páchnoucí škrobem aprádelnou ataky tím deodorantem, azahřbetem jen oněco drobnějším, který patřil Trevoru Masonovi, kolegovi zredakce, jenž soblibou nosil hnědé manšestráky aletité zelené sako. Což není důležité, anebo nebylo by vjiné situaci. Ale mně se ten pohled vybaví vždycky, když nani pomyslím: dva chlápci mě vedou chodbou napolicejní stanici, což je dost skličující, ale já potom uvidím ji.

			Dunn nám opakoval, že nás sice nebude zamykat, ale máme dávat pozor, slečna nesmí utéct, dokud si pro ni nepřijde někdo zrodiny (protože potom by to měl natriku on, kdyby se jí něco stalo), ato je právě ta potíž– nikdo neví, odkud je ajestli vůbec nějakou rodinu má akde, protože se oni dosud nikdo nepřihlásil. Když odemykal mříž, chrastil klíči přesně jako bachaři vefilmech zvězeňského prostředí.

			Jakmile ji Trevor zmerčil, ohlédl se namě amrkl. Apak jsem ji uviděl taky.

			„Můžeme natáčet, nebo aspoň fotit?“ zeptal jsem se avytáhl zkabely tablet.

			„Zkuste to, ausadím vás tady doté cely vedle,“ zasmál se Dunn. Naněco takového neměl právo, ale respektovali jsme, že nám policajti dovolili dívku navštívit, atak jsem tablet zase schoval.

			Trevor namě mrkl podruhé, nevěděl jsem proč. Rozhlédl jsem se. Myslel jsem si až doteď, že tyto provizorní cely jsou vybaveny alespoň soukromým prostorem sumyvadlem azáchodem. Ale nic takového tu nebylo. Prostor měl tak čtyři krát tři metry, zjedné strany sousedil sbílou stěnou, zdruhé spodobnou klecí, vjaké jsme se nalézali. Tři stěny tvořila mříž. Naproti dveřím stála prostá lavice sdřevěnou lakovanou deskou aželeznými nohami přišroubovanými kpodlaze. Jinak tam nebylo nic. 

			Lavice ata dívka. Seděla opřená se svěšenými rameny, apřesto napjatě. Zramen jí spadala deka, oníž snad ani nevěděla. Zpod ní svítily žluté plavky, ale zcela je zastiňovala dívčina kůže. Jako by její tělo pod dekou žhnulo ztajenou, nepochopitelnou energií, ato ipřes to, že obličej měla bledý, maskovaný nestejně usazenou, teď už uschlou vrstvičkou mořské soli.

			„Mohla se umýt, ale nechtěla,“ pokrčil rameny Dunn. „Kolegyně sní byla nazáchodě, ale holka tam jen stála před zrcadlem apředstírala, že se nevidí. Já bych řekl, že to nanás hraje, co myslíte?“

			Neodvážil jsem se blíž než natři kroky. Dívka stiskla zuby avypadala, že by každou chvilku mohla vyskočit avzáchvatu se nanás vrhnout. Trevor se kní sklonil, mávl jí rukou před očima, akdyž nereagovala, posadil se tak blízko, že se téměř dotýkali těly. Viditelně se otřásla. 

			Zachechtal se. „Jde zní krásný teplo. Já myslím, že musela to moře ohřát odobrých pět stupňů.“

			Srukama před břichem, skoleny přitisknutými ksobě adekou zazády tam seděla jako závodní plavkyně, která čeká napovel k výstupu nastartovací můstek. Chodidla nespočívala nazemi, ale opírala se opodlahu pouze špičkami aprsty, kotníky mírně prohnuté. 

			Trevor nani promluvil, už měl zapnutý rekordér, akonstábl si něco zapisoval donotesu. Uvědomil jsem si, že držím ruce vestejné poloze jako ona, bezděčně hrbím záda azvedám se našpičky.

			Musel jsem se pousmát, uvolnil jsem se, protřepal si ruce. Vten moment pomně střelila pohledem azase ho zabetonovala před sebou. Ale možná se mi to jen zdálo.

			Odhodlal jsem se. Přičapl jsem před ni nabobek azblízka jí zapátral vobličeji. Pohlédl jsem dotváře antice; takhle krásný, klasicky strukturovaný obličej jsem navlastní oči spatřil poprvé. Srdce se mi rozbušilo, jako by se oně pokoušel infarkt.

			Říkám to takhle proto, abych si to pamatoval apozději se trapně neopakoval. Protože ipřes to, že měla kůži vysušenou slaným mořem aranním větrem, krystalky soli se vesvitu zářivky třpytily aty zachycené nařasách avobočí budily dojem buď mejkapu, anebo barevných sklíček či drahokamů, aplikovaných nasochu jejím tvůrcem. Hnědé oči apřed nimi obrana zhnědých řas, dlouhých nejméně centimetr, nad nimi protáhlé rusé obočí avšude kolem zlatá pleť patřící bohu Apollónovi; ta dívka byla víc klučičí, než by si byl člověk ochotný přiznat. Naženskosti jí to neubíralo, apřece spíš než mladé Angličance byla podobná vozatajovi zhelénské vázy. Kdyby zní nevyzařovalo zdraví, byl bych si snad pomyslel, že má žloutenku, tak byla opálená, ale pod tím opálením ipřirozeně zlatá, apřece bledá vyčerpáním. Oči byly téměř protažené aveliké. Nakůži noty pih. Vrozpraskaných ústech bílé zuby azanimi černé mlčení. Suché podlouhlé rty, jež se vkoutcích stáčely mírně vzhůru, přestože se neusmívaly. Anad nimi dokonalý pršák vyrůstající rovnou zčela, nos příliš výrazný, příliš peloponéský, než aby mohl patřit nějaké místní slečince. 

			Její exotický zjev byl hlavní příčinou, proč se policajti báli, že jim napláži přistála nelegální imigrantka.

			Třesoucí se rukou jsem jí posunul deku naramena, ale docílil jsem jen toho (freudistické přeřeknutí vneverbální rovině), že se jí svezla pozádech apropadla zalavicí až nazem. Přeslechl jsem Dunnovo protivné mlasknutí iTrevorovu poznámku otom, že nato jdu nějak rychle, aopatrně se posadil pojejím pravém boku ashlavou skloněnou kjejímu solí vonícímu rameni jsem si ji dál prohlížel zbezprostřední blízkosti. Vlasy měla ostříhané nakrátko, ale natemeni se zvedaly avzadu nad šíjí trochu odstávaly.

			Nevěděl jsem oní vtu chvíli nic než to, co jsem viděl, apřece jsem už tehdy měl pravdu někde nadosah. Možná jsem vážně mohl být dobrý novinář, kdo ví. Ale to bych se nesměl nechat strhnout mladou ženou, která bezpochyby byla obyčejná jako každá jiná, ale já vní viděl div ne bohyni. Ají to zvědavé okukování nevadilo. Jako by naně byla zvyklá.

			Dunn sTrevorem se něčemu smáli. Můj mozek si sprodlevou přehrál, co uši zaznamenaly už před chvílí, asice Dunnovu velmi nepolicejní poznámku vtom smyslu, že bych si měl vAnglii najít holku, i když podle jeho mínění to nebude snadné, protože je to vždy naopak– to Angličan podléhá Češce, nikoli Angličanka Čechovi. 

			Čeští muži, ušklíbl se– atím prý nechce říkat nic protičeského ani protievropského, ale je to tak– zkrátka čeští muži se Angličankám nelíbí. Otom jsem věděl něco jiného, ale vpřítomnosti té krásné, naprosto netečné dívky jsem neměl nejmenší chuť nato reagovat, atak ten vůl Trevor sdělil Dunnovi, jemuž dotoho nebylo vůbec nic, že tady pan Don Juan Vrba (příjmení vyslovovat jako anglické verb, tedy stypickou „polosamohláskou“ uprostřed, ale ještě sanakonci) už jednu anglickou holku má, dokonce byla zaním vredakci, je docela ucházející, akdyž to dobře dopadne, tady náš mladý stážista si ji vezme astane se– samozřejmě ponějaké době– přešťastlivým poddaným britské královny.

			Okřikl jsem ho, ale nic si ztoho nedělal, protože uonoho shut up záleží, jakým tónem to řeknete, aprostořekému člověku jako Trevor to každý vredakci vmete dotváře několikrát denně; ani jsem se nedivil, že mu dali nastarost zahraniční stážisty– aspoň se ho nachvíli mohli zbavit.

			Konstábl mi skyselým výrazem vmasitém obličeji pogratuloval aujistil se, že jsem vpřední kanceláři nechal pas, aby si mě mohli proklepnout. 

			Požádal jsem ho, jestli by té dívce nemohl přinést sklenici vody. 

			Odtušil, že jí to nabízel během dne už třikrát, ale ona evidentně nerozumí anglicky. Vtu chvíli nás Trevor přerušil zvednutím ruky amy koukli nejdřív naněj apak sklouzli posměru jeho pohledu nani. 

			Dívka už se nedívala namříž, ale upírala své zvláštní protáhlé hnědé oči namě. Vkontrastu sjejími přirozeně světlými vlasy, zvedajícími se nahlavě jako helma válečníka, působily ty oči nepatřičně tmavě. 

			Teď byly zaostřené. Konstábl ani novinář se neodvažovali pohnout. Ostatně ani já ne. Jen jsem jim záviděl, že vidí její blonďatou hlavu zboku amůžou shlédnout iníž aobhlížet její tělo, zatímco já jsem vězněm těch očí. 

			Pořád nic neříkala; dospělé dítě, které něco upoutalo aono se teď odtoho nemůže odtrhnout. Zvedl jsem pomalu ruku, jako bych jí zobličeje odhrnoval závoj. Pohnula hlavou azamrkala, ale pohled ze mě nespouštěla. Jako by se divila; jako by někoho jen pomalu poznávala. Někoho zdávné minulosti.

			„Promluvte nani,“ zašeptal policista ajeho slova mi pronikla idonosu; ucítil jsem odér smažených brambůrků spříchutí hovězího acibule. „Něco plácněte. Nanikoho jiného nereaguje. Ani naseržanta Averyho.“

			Ale tohle určitě slyšela, protože při vyslovení seržantova jména sebou cukla aještě víc nahrbila ramena. 

			„Seržant Avery se ji pokoušel vyslechnout?“

			„Ano. Zůstalo upokusu.“

			„Tak tady máte důkaz, že anglicky rozumí.“

			„Asi máte pravdu.“

			„Zdravím tě,“ zkusil jsem nani mírně. „Víš, kde jsi? Víš, jak se jmenuješ?“

			Znova to zatřepotání řas. „Já se jmenuju Karel. Příjmením Vrba. To je trochu cizokrajné jméno, že? Jsem cizinec. Čech.“

			Její tvář byla nehybnější než fotografie, atak jsem se snažil dál.

			„Víš, kde je Česko?“

			Nic.

			„Tady to jsou ale Angličani, jsi vAnglii, atak se ničeho neboj. Dokonce napolicejní stanici… Ale počkej, nemusíš mít strach, nejsi zatčená. Ano, tohle je policista. Konstábl Dunn. Atohle je Trevor Mason, žurnalista zmístního deníku Eastbourne Standard. Něco otobě napíše… Nechceš ktomu něco říct?“

			Žádná reakce. Anebo ano. Snad dala hlavu malinko na stranu.

			„Mluv dál,“ pobídl mě Trevor atrochu rozmrzele dodal: „Žere ti všechno, co řekneš.“

			„Karel Vrba– slyšelas někdy takové jméno? Možná by se dalo přeložit. Vangličtině by to bylo Charles Willow, ha ha. Je to běžné anglické jméno? Ale pokud bychom to přeložili zvukově, znělo by to příjmení spíš jako váš výraz pro sloveso. No nic. Je mi sedmadvacet ajsem tu naroční stáži. Už budu končit, musím se vrátit domů. Aco ty? Studuješ někde? Akde jsi doma? Možná přímo–“

			„To stačí,“ přerušil mě Dunn. „Dobrý pokus, ale ona vás podle všeho neslyší. Možná je hluchá?“

			Jako by ho slyšela, dívka sklopila zrak kpodlaze aseděla dál tak, jako když jsme přišli.

			„Tohle mi připomíná ty předchozí mediálně vděčné případy,“ poznamenal Trevor. „Toho pianistu, toho kluka zlesa ity další. Všecky ty předstírače, co chtěli upoutat pozornost.“

			„Avčem?“ bránil jsem ji, ale ijá měl vtuhle chvíli podezření, že si snámi ta holka jenom hraje.

			„Postupně si bude vzpomínat,“ pronesl sjistotou konstábl Dunn anarovnal si záda, až to luplo. „Bude chvíli zajímavá pro televizi, její fotka oblítne svět. Co vy nato, Trevore?“

			„Já to vidím taky nějak takhle, konstáble. Aco ty, slečno? Nechceš stou komedií přestat?“

			Dívka hleděla bez pohnutí doprázdna.

			Apak se pohnula. Možná se mi to zdálo, ale asi to viděl iTrevor: její ramena se viditelně zachvěla. Oba jsme se sehnuli pod lavici pro deku astarostlivě ji přikryli. Dunn prohlásil, že půjdeme sepsat hlášení onávštěvě apak si můžeme jít chystat ten článek. 

			Vyřkl to posměšně. Když zamykal celu, poznamenal Trevor, že Dunn čte jenom superbulvární The Sun. Nahlas řekl: 

			„Doufám, konstáble, že se vám článek bude líbit. Několikrát tam zmíníme, jak jste byl nápomocný tisku. Veřejnost má právo nainformace, nebo ne?“

			Dunn něco zabručel. Možná to znělo jako „zkus jenom zmínit mý jméno, pitomče“, ale možná mě šálil sluch.

			Atak jsme odešli. Nechali jsme ji tam. Samozřejmě jsem se zeptal– to jsem si nemohl odpustit–, jak se to zařídí stoaletou apodobnými věcmi, aDunn mi napůl úst odpověděl, že jeho kolegyně ji samozřejmě natoaletu odvede, pokud si oto holka řekne arovnou to nepustí doplavek. Dovolil jsem si poznamenat, že tuhle repliku bychom včlánku asi použít neměli– nevrhalo by to nakonstábla zrovna nejlepší světlo. Dunn celý zrudl aprohlásil, že jestli ho bez jeho vědomí nahráváme, bude si nanás veStandardu stěžovat auž nikdy nás nepřizve kzajímavému případu. Nato se sním Trevor pustil dodisputace, jež hraničila shádkou. Tvrdil, že máme právo otisknout vše, co jsme se dozvěděli, ať nám to seržant Avery dovolí nebo ne, aano, je to právě Avery, kdo rozhoduje onaší přítomnosti utoho kterého případu, tak ať si Dunn nenárokuje pravomoci, které nemá. Konstábl dlouho nic neříkal apak vydrtil mezi zuby, že kdívce se policie chovala odzačátku korektně, aikdyby se ukázalo, že je cizinka, která chce doAnglie utéct, nic se natom nezmění. Ale, dodal vyčítavě, pokud mu budeme vyhrožovat zveřejněním každé neškodné poznámky, která mu ujede, navstřícnosti policie knovinářům to zanechá následky. Trevor naněj zajeho zády vyplázl jazyk azamrskal jím, amně to celé přišlo trapné azbytečné; vždyť je tady ta dívka, jejíž totožnost se musíme dozvědět, ale namísto toho se tu hádáme omalichernostech. 

			Dunn nás odvedl zpátky kpřepážce, zvedl telefon aněkam dlouho volal, aniž by řekl víc než pár slov. Pak nám vítězoslavně oznámil, že sice seržanta nesehnal, ale to je jedno, protože povolení otisknout reportáž– ajejí schválení– musí udělit policejní velitel pro celé Eastbourne, aten, jak se Dunn právě dozvěděl, vzkázal, že chce dívku nejdřív vyslechnout sám; nebo sní aspoň mluvit; nebo ji aspoň vidět, pokud ona bude nadále incomunicado.

			Koukl jsem naTrevora aon namě.

			„Takhle to policejní náčelník fakt řekl?“ podivil se Trevor.

			„Přesně takhle.“ 

			„To bude trvat strašně dlouho,“ namítl jsem. „Jestliže doté doby nesmíme nic otisknout, proč jste nás sem tedy zvali?“

			Dunn se zatvářil, jako že tohle je tedy už vrchol drzosti ajeho trpělivost snámi je ukonce.

			Trevor mě zatahal zarukáv: „Jdeme.“ 

			Před stanicí si lačně zapálil cigaretu. Větší než fialový štítek Silk Cut byl nabílé krabičce černě orámovaný nápis SMOKING KILLS. Abych ho nepožádal ocigaretu, obrátil jsem se nadruhou stranu. Vítr odmoře mě trochu probral, ale ten rámeček nakrabičce jsem měl před očima pořád, stejně jako vzpomínku nazlatavý dívčí obličej rámovaný světlými vlasy.

			„Tebe to nějak vzalo,“ zasmál se Trevor aopět nasál nikotin adalší svinstva zrapidně se krátící cigarety. „Možná ses doté plavkyně zamiloval? Ata tvoje Pauline ostrouhá, protože je moc anglická amálo exotická? Ten článek by měl být iotobě, ty gonzožurnalisto.“

			Pohotovost vtipných replik vyžaduje energii, ajá vtu chvíli neměl skoro žádnou. „Budeš čekat nato povolení?“ zeptal jsem se netrpělivě.

			Znova se zasmál, odcvrnkl nedokouřeného špačka arozběhl se naproti přijíždějícímu taxíku, jako by mu chtěl skočit pod kola. Vautě jsem vše, co jsme nastanici viděli, převáděl doslov aťukal dotabletu. Než jsme dojeli doredakce, měl jsem perex apět vět prvního odstavce. Posteskl jsem si, že jsme si dívku nemohli vyfotografovat.

			Trevor natáhl ruku azamával mi sní před očima. Něco vní měl. Vzal jsem mu to. Vdlani mi seděl aparátek, co nadélku, šířku ani výšku neměl víc než tři centimetry. Kvalitní plast, ušlechtilá ocel avNěmecku vyrobená skleněná čočka. Rozeznal jsem čudlík spouště, objektiv advě škvíry, jednu nejspíš nakoncovku USB adruhou, vníž vězela mikrokarta. Když jsem kolem té věcičky sevřel prsty, byla pořád vidět, asi jako větší černá hrací kostka. Člověk by se ale musel soustředit, aby si jí všiml, akonstábl Dunn kbystrým policajtům nepatřil; kdyby ano, už dávno by měl vesvém věku vyšší hodnost.

			„Tys ji fakt vyfotil?“ ujišťoval jsem se. 

			„Asi tak dvacetkrát. Toho starého pitomce taky; nepoznal by fotopaparát, ani kdybych ho požádal, aby řekl sýr.“

			„Díky fotopaparátu jsou znás tedy paparazzi?“

			„Otom nepochybuj aužívej si to.“ Vústech už měl další cigaretu, ale dokud jsme nevystoupili, nezapálil si. „Zítra,“ dodal, „už zase budeš psát otom, kolik se veastbournském anglikánském sboru vybralo použitého šatstva pro chudé akolik liber tajemně zmizelo zpokladničky.“

			Článek jsme, jak už jsem řekl, rozepsali ještě vtaxíku, akdyby město nebylo tak malé, klidně jsem ho mohl poslat on-line odtamtud. Dokončili jsme ho pak vredakci zapouhých třicet minut afotografie nechali vylepšit grafikem. Měli jsme hlavní zprávu „večerního“ vydání, vyvěšeného nainternet už před druhou odpolední, acelé redakci bylo jasné, že vnadcházející sezoně ji těžko něco překoná. 

			Eastbourne má svou ”pianistku“– 
ale zahraje nám?

			Ráno byla naměstské pláži nedaleko mola nalezena dívka, jež podle všeho přišla nabřeh rovnou zmoře. 

			Přestože nalezená dívka mlčí azjevně nekomunikuje ani prostřednictvím počítačové či hudební klávesnice, její záhada se podobá případu „pianisty“ Andrease Grassla. Grassl se vroce 2005 promenoval popláži vkentském Sheernessu aodmítal komunikovat jinak než přes klavír nebo vlastnoruční kresebné skici. 

			Dívka je dočasně internována nanejmenované pobočce městské policie; mohlo by jít onelegální imigrantku. Odchvíle, kdy byla vevodě Anglického kanálu podeváté hodině ráno poprvé zaznamenána, nic nejedla ani nepila, atak jí tekutiny aživiny možná budou muset být podány intravenózně. 

			Záhadná neznámá se zajisté chce vrátit domů, ať je to kdekoli. Zná ji někdo znašich čtenářů? Omlouváme se zanízkou kvalitu fotografie pořízené vpolicejní cele. (Snímek zpláže pořídil pan Anthony Newman zLondýna, vřele mu děkujeme avěnujeme kredit 50£ naslužby poskytované našimi smluvními partnery.) Své odpovědi, nápady apostřehy laskavě zasílejte na 
www.eastbourne-standard.com. 

			Podepsán byl pod tím nadělením Trevor Mason „spřispěním Karla Vrby“.

			Fotky byly tak špatné, že se onoho prvního dne nikdo neozval. Druhý den ráno adopoledne se sešlo odpovědí adomněnek hned patnáct, ale popřezkoumání policií se všechny ukázaly jako mylné. Policejní důstojník, který to dostal nastarost, pak nechal dívku nasnímat oficiálně asám poprosil veřejnost opomoc. Poté převzaly zprávu některé velké deníky azačaly se ozáhadnou plavkyni investigativně zajímat. Přijeli lidi ztelevize. She Who Swam Ashore, nazvala svou reportáž BBC.

			Ale události se pak začaly odvíjet rychleji, než kdokoli znás venkovských novinářů předpokládal.
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